
BPD-L-T65886LF

Specify Finish/ Especifíque el Acabado / Précisez le Fini

Plasterguard
Protector de yeso
Gabarit de plâtrage

RP92369
Adapter, O-Rings & Screw
Adaptadore, Anillo “O” y Tornillo
Adaptateur, Joint Torique et Vis

RP92368
Handle
Manijas
Manettes

RP92370p
Nut
Tuerca
Écrou

RP92372
Stem
Espiga
Manchon

RP92371
Escutcheon & Gasket
Chapetón y Empaque
Boîtier et Joint

RP92373
Bonnet Nut & Gasket
Tuerca del Bonete y Empaque
Chapeaux Fileté et Joint

RP75432-1.2
Flow Restrictor
Limitador de flujo
Reducteur de debit

RP92375
Escutcheon & Screws
Chapetón y Tornillo
Boîtier et Vis

RP92346
Aerator
Aireador
Aérateur

RP92347
O-Ring
Junta
Joint

RP40119
Set Screw
Tornillo de fijación
Vis de calage

RP92367
Chamber Assembly
Montaje de la cámara
Bassin

CLEANING
Care should be taken, lay a cloth in sink to prevent loss of parts. Remove screw
(1) from faucet using allen wrench (2) provided. Remove and disassemble chamber
assembly (3), clean with vinger and water. Reassemble and install after cleaning.

LIMPIEZA
Se debe tener cuidado, ponga un paño en el lavamanos para evitar la pérdida 
de paiezas. Retire el tornillo (1) del grifo usando una llave allen (2) provista. Retire y 
desmonte las partes de la cámara (3), limpie con vinagre y agua. Vuelva a montar e 
instale después de la limpieza.

NETTOYAGE
Étendez un chiffon dans l’évier pour éviter de perdre des pièces. Retirez la vis 
(1) du robinet au moyen de la clé Allen (2). Retirez et démontez le bassin (3), net-
toyez la surface avec une solution de vinaigre et d’eau, puis réassemblez et reposez 
les éléments.1
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VETTIS™

Model/Modelo/Modèle
T65886LF--ECO

RP92502
Set Screws, Buttons & Hex Key 
Tornillos de presión, botones 
Vis de réglage, boutons
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